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Lettre Mensuelle / Maandblad 
Juin / Juni 2011 XVI / 6 

 
ETRE  ADOUBÉ  OU  INVESTI  DANS  L’ORDRE ….. QUELLE  SIGNIFICATION? 
 
Certes, cela signifie appartenir dŽsormais ˆ un des deux prestigieux ordres de chevalerie 
reconnus par le Vatican, et placŽ directement sous son autoritŽ. 
Certes, cÕest entrer dans la lignŽe admirable des milliers de chevaliers, originaires notamment 
de nos rŽgions, qui depuis le dŽbut du deuxi•me millŽnaire ont combattu pour reconquŽrir les 
Lieux Saints, ou ˆ leur suite ont ent repris la longue dŽmarche dÕun p•lerinage vers JŽrusalem, 
que ce soit en rŽponse ˆ un appel spirituel ou en exŽcution dÕune sanction infligŽe pour le 
pardon de leurs fautes. 
 
Ë ce titre, les cŽrŽmonies en deux phases, lÕengagement personnel signŽ sur lÕautel au cours 
de la VeillŽe dÕArmes, et le lendemain lÕadoubement au pied de lÕautel par le Grand Ma”tre ou 
son dŽlŽguŽ, font rŽfŽrence ˆ cette longue tradition et puisent dans le geste et la parole leur 
signification profonde, au-delˆ m•me des apparences. C Õest un Ç sacramental È, ne lÕoublions 
pas qui, de ce fait, conf•re la gr‰ce et la force ˆ celui qui le re•oit.  La cape blanche (puretŽ) et 
le manteau noir (humilitŽ), ornŽs seulement de la croix potencŽe de couleur rouge (de 
JŽrusalem), sont les seuls vŽritables insignes, lesquels ne se portent quÕen Žglise. Ce sont des 
habits dÕŽglise qui ˆ ce titre inspirent respect et dignitŽ de la part de ceux qui les portent. 
Ils conservent, par lˆ m•me, ˆ travers les ‰ges, tout leur sens spirituel.  
 
 
Oui, cÕest rŽpondre ˆ la mission que S.S. le Pape Pie IX et ses successeurs apr•s lui, ont 
confiŽe ˆ lÕOrdre dÕapporter, par tous les moyens, exceptŽ la violence, leur soutien aux 
chrŽtiens qui vivent en Terre sainte, tout en dŽployant pour eux-m•mes tous les efforts 
nŽcessaires en vue dÕentretenir et dÕapprofondir leur Foi. DÕo• lÕimpŽrieuse nŽcessitŽ pour 
chacun de faire au moins un p•lerinage aux Lieux Saints, et si possible, de le renouveler 
comme source dÕactualisation de nos engagements. 
 
 
Nous voilˆ au cÏur m•me des Ç  devoirs È auxquels nous nous sommes engagŽs, ou nous 
nous appr•tons ˆ nous engager, devant Dieu, envers lÕƒglise, sur le plan de notre vie 
personnelle (SPIRITUALITÉ) et en faveur de nos fr•res de Terre sainte ( GÉNÉROSITÉ). 
 
 
CÕest aussi entrer dans la communautŽ des quelque 28.000 membres rŽpartis sur quatre 
continents, en 55 Lieutenances, qui tous ensembles ne forment quÕUN SEUL ORDRE, sous 
lÕautoritŽ du Souverain Pontife et du Cardinal quÕil dŽl•gue, et poursuivent les m•mes objectifs 
individuels et collectifs, dans la diversitŽ de leurs cultures, mais animŽs du m•me amour du 
Christ RessuscitŽ, fondement de notre Foi. 
Cette solidaritŽ (CONVIVIALITÉ) sÕexerce aussi et dÕabord envers les membres qui nous sont 
proches et qui ont besoin de se sentir confortŽs, assistŽs, et entrainŽs les uns par les autres. 
 
 
JÕinvite tous les membres de la Lieutenance ˆ saisir lÕoccasion des cŽrŽmonies, au cours 
desquelles nous en accueillerons onze nouveaux, ˆ sÕimprŽgner du sens profond de chacune 
des lectures, de chacun des gestes, en vue de renouveler, chacun pour soi, en pleine 
conscience et envers Dieu, les engagements que nous avons pris le jour o• nous -m•mes 
avons ŽtŽ acceptŽs dans lÕ Ordre ƒquestre du Saint-SŽpulcre de JŽrusalem. 
Avec lÕaide du Saint Esprit et sous la conduite de Notre-Dame Reine de Palestine. 
Deus lo Vult.                                                                                                        Votre Lieutenant. 
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IN DE ORDE OPGENOMEN WORDEN…..WAT BETEKENT DAT? 
 
 
Zeker, dat betekent dat men voortaan deel uitmaakt van ŽŽn van de twee indrukwekkende door 
het Vaticaan erkende ridderordes, rechtstreeks onder zijn gezag. 
Zeker, het betekent de bewonderenswaardige rangen vervoegen van de duizenden ridders, 
met name uit onze streken, die sedert het begin van het tweede millennium gestreden hebben 
om de Heilige Plaatsen te heroveren of die daarna de moeizame weg hebben afgelegd van een 
pelgrimstocht naar Jeruzalem - of het nu in antwoord op een geestelijke oproep was of als 
uitvoering van een straf, opgelegd ter vergeving van hun tekortkomingen. 
 
De plechtigheden in twee fases, persoonlijke verbintenis op het altaar ondertekend tijdens de 
Ridderwake en daags daarop ridderwijding aan de voet van het altaar door de Grootmeester of 
zijn afgevaardigde verwijzen daarom naar deze aloude traditie en putten uit gebaar en woord 
hun betekenis, dieper nog dan uit de uiterlijke schijn. Het is een ÒsacramentaalÓ, vergeten wij dit 
niet, dat daardoor genade en kracht verleent aan wie het ontvangt. 
De witte kapmantel (zuiverheid) en de zwarte mantel (nederigheid), slechts door het rode 
afgetopte kruis (van Jeruzalem) versierd, zijn de enige ware kentekens welke slechts binnen 
het kerkgebouw worden gedragen. Het is een kerkelijke dracht die om die reden respect en 
waardigheid oproept vanwege de dragers ervan. 
Daardoor behoudt deze kleding door de eeuwen heen, haar spirituele betekenis. 
 
Ja, het is de zending opnemen welke Z.H. Paus Pius X en zijn opvolgers aan de Orde hebben 
toevertrouwd om haar steun door alle middelen, behalve door geweld, aan de christenen te 
betuigen die in het Heilig Land wonen, terwijl haar leden voor zichzelf alle moeite doen om hun 
Geloof te onderhouden en te verdiepen. Vandaar de dwingende noodzaak voor elk lid om 
minstens eenmaal op bedevaart naar de Heilige Plaatsen te gaan en om dit, zo mogelijk, 
opnieuw te doen om onze inzet bij de tijd te brengen. 
 
Dit is de kern van de ÒplichtÓ waartoe wij ons verbonden hebben, waarin wij ons voorbereiden 
om ons voor God en Kerk in te zetten op het vlak van ons persoonlijk leven (SPIRITUALITEIT) 
en voor onze broeders van het Heilig Land (EDELMOEDIGHEID). 
 
Het betekent ook in de gemeenschap binnentreden van de nagenoeg 28.000 leden in vier 
werelddelen, in 55 Landscommanderij‘ n, welke samen slechts ÉÉN ORDE vormen onder het 
gezag van de Heilige Vader en van de Kardinaal door hem afgevaardigd, en die dezelfde 
individuele en collectieve doeleinden nastreeft binnen de verscheidenheid van elke cultuur 
maar bewogen door ŽŽn zelfde liefde voor de Verrezen Heer, grondslag van ons Geloof. 
Deze solidariteit (BROEDERLIJKHEID) wordt eerst en vooral beoefend tegenover de ons 
nabije leden en die nood hebben aan bevestiging, steun en het meetrekken van elkaar. 
 
Ik nodig alle leden van de Landscommanderij ertoe uit om ter gelegenheid van de 
plechtigheden, tijdens welke wij elf nieuwelingen zullen verwelkomen, zich te laten doordringen 
door de diepe betekenis van elke lezing, van elk gebaar, teneinde elk voor zich, ten volle 
bewust en tegenover God, de inzet te hernieuwen die wij hebben opgenomen op de dag 
waarop wijzelf in de Ridderorde van het Heilig Graf van Jeruzalem aanvaard werden. 
Met de hulp van de Heilige Geest en onder leiding van Onze Lieve Vrouwe, Koningin van 
Palestina. 
Deus lo Vult 

Uw Landscommandeur 
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Adoubements et Investitures      2011       Investituurplechtigheden 
 
 

Retraite des impétrants   -   Retraite van de novieten 
 

La retraite aura lieu ˆ lÕabbaye de Maredsous du dimanche 5 juin, ˆ 17 h 30, au mardi 7 juin, ˆ 
16 h 00. 

Deze retraite zal plaatsvinden in de abdij van Maredsous van zondag 5 juni om 17u 30, tot 
dinsdag 7 juni 16 u. 

 
 
 
 
 

Seront reçus dans l’Ordre le 11 juin 2011 

Zullen in de Orde worden opgenomen op 11 juni 2011 

Chevalier Dominique Bareth 
De Heer Peter Mario Broos 

Comte Rodolphe de Brouchoven de Bergeyck 
De Heer en Mevrouw Olivier de Clippele 

De Heer en Mevrouw Francis Goris 
De Heer Lieven Gorissen 

Mademoiselle Marie-Catherine (Cathy) de Hemptinne 
Monsieur Jocelyn Timmermans 
Chevalier Patrick de PrŽvaux  

 
 
 

 
 

Heilig Graf Kerk te Jeruzalem 
Église du Saint-Sépulchre à Jérusalem 
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La Vie de l’Ordre        Het  leven van de Orde 

 
 

 
Investitures de Printemps de la Lieutenance d’Allemagne 
 
CÕest ˆ BAMBERG, au cÏur de la Bavi•re sur la Çroute romantique  È, que nous avait invitŽ 
S.E. le Dr. Heinrich DICKMAN, Chevalier Grand-Croix, qui conduit une Lieutenance comptant 
environ 1.200 membres, rŽpartis en six rŽgions, ou commanderies. 
Tr•s jolie ville, traversŽe par la Regnitz, elle poss•de sur la hauteur une cathŽdrale dÕune 
grande beautŽ architecturale, avec deux nefs surŽlevŽes, lÕune romane et lÕautre de style 
gothique. De nombreuses maisons anciennes ˆ colombages ornent la ville haute.  
La cŽrŽmonie de la VeillŽe dÕArmes se dŽroulant dans la crypte, aux dimensions rŽduites,  fut 
rŽservŽe aux seuls impŽtrants et aux responsables de la Lieutenance. 
Une cŽrŽmonie, reprenant lÕessentiel du cŽrŽmonial de la VeillŽe, intitulŽe Ç V•pres  È fut 
cŽlŽbrŽe dans lÕapr•s-midi du m•me vendredi 13 mai, dans lÕŽglise St Martin, et ouverte aux 
quelque 600 membres prŽsents et ˆ leurs familles et invitŽs, parmi lesquels jÕai notŽ de 
nombreux enfants. 
Entre les deux, un buffet froid fut servi dans la grande salle du Welcome Kongress H™tel. 
Le samedi 14, ˆ 15 h 30, lÕensemble des membres et participants se sont rendus dans un 
couvent voisin de la cathŽdrale pour y rev•tir capes et manteaux et ensuite rejoindre la 
cathŽdrale en formant un tr•s long cort•ge traversant la belle place bordŽe de b‰timents de 
lÕŽpoque gothique et des palais Žpiscopaux du XVIII•me  si•cle.  
CÕest ˆ S .ƒm. le cardinal  Reinhard MARX, de Munich, Grand Prieur quÕest revenu le privil•ge 
dÕadouber 21 nouveaux chevaliers, et dÕinvestir 11 Dames ainsi que 3 ecclŽsiastiques. 
ConcŽlŽbraient notamment lÕArchev•que de Bamberg S.E. Ludwig SCHICK, ainsi que lÕabbŽ 
Maximilien HEIM O Cist, de lÕabbaye dÕHeiligkreuz. 
La chorale a exŽcutŽ avec ma”trise la messe en D-Dur de Franz Schubert.          
Une rŽception offerte par le ministre de lÕintŽrieur de Bavi•re Monsieur Joachim HERRMANN, 
membre de lÕOrdre, a prŽcŽdŽ un d”ner de gala (lÕhabit est de rigueur, comme dans de 
nombreuses Lieutenances dÕEurope), rŽunissant environ un millier de convives. 
RŽgion tr•s catholique, la Bavi•re peut encore se prŽvaloir  de vivre une collaboration Žtroite 
entre lÕƒglise et lÕƒtat. 
Etaient prŽsents, S.E. le Comte Peter WOLFF-METTERNICH zur Gracht, Lieutenant gŽnŽral 
honoraire de lÕOrdre, ainsi que les Lieutenants du Grand-DuchŽ de Luxembourg, S.E. Guy 
SCHLEDER, ainsi quÕun reprŽsentant des Lieutenances dÕAutriche, de Suisse et des U.S.A. 
Western. 
Une seconde investiture dÕautomne sera organisŽe ˆ OsnabrŸck, et la ville de Munich 
accueillera les cŽrŽmonies dÕinvestitures au  printemps 2012. 
La prŽsence de reprŽsentations de Lieutenances Žtrang•res tŽmoigne des liens de 
Ç convivialitŽ È entre les Lieutenances partageant les m•mes idŽaux et la m•me spiritualitŽ.  
Merci ˆ nos confr•res dÕAllemagne de nous en avoir donnŽ lÕoccasion. 
 
 

Le Lieutenant 
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Cérémonies d’adoubements et d’investitures de la Lieutenance de France 
 
(Lyon, 20-22 mai 2011) 
 
Ë la demande de notre Lieutenant, jÕai eu lÕhonneur et le plaisir de reprŽsenter la Lieutenance 
de Belgique aux cŽrŽmonies dÕadoubement et dÕinvestiture de la Lieutenance de France, qui se 
sont dŽroulŽes ˆ Lyon du 20 au 22 mai.  
 
Nous avons ŽtŽ accueillis dans lÕapr•s-midi de vendredi par le comitŽ organisateur de la 
province de Lyon: organisation impeccable, remise dÕun dossier tr•s clair comprenant le 
programme, un timing prŽcis et des instructions concernant lieux, horaires, tenue, etc. 
 
Ë lÕissue dÕune rŽception officielle ˆ lÕH™tel de Ville par M. GŽrard Collomb, SŽnateur-Maire et 
dÕun bref souper, nous avons assistŽ ˆ la VeillŽe dÕArmes se tenant ˆ lÕŽglise Saint Nizier, dont 
le site se rattache ˆ la mŽmoire des 48 premiers martyrs de Lyo n et des Gaules, suppliciŽs en 
177 et parmi lesquels se trouvaient Saint Pothin et Sainte Blandine.  Cette paroisse, 
aujourdÕhui confiŽe ˆ la CommunautŽ de lÕEmmanuel, a tŽmoignŽ de la vitalitŽ du catholicisme 
lyonnais en accueillant les grandes figures quÕŽtaient la bienheureuse Claude ThŽvenet, 
fondatrice de la CongrŽgation de JŽsus et Marie, la vŽnŽrable Pauline Jaricot, fondatrice de la 
Propagation de la Foi, FrŽdŽric Ozanam, fondateur de la ConfŽrence de Saint Vincent de Paul 
et bien dÕautres. VeillŽe dÕarmes tr•s recueillie, commencŽe par une longue cŽlŽbration 
pŽnitentielle suivie dÕune belle homŽlie donnŽe par Mgr Jacques Perrier, ƒv•que de Lourdes et 
de Tarbes et Grand Prieur de la Lieutenance de France, qui nous a rappelŽs que la premi•re 
croisade des chevaliers dÕaujourdÕhui Žtait leur propre conversion. Elle sÕest terminŽe par un 
fervent Salut du Saint Sacrement et le chant du Salve Regina. 
 
Apr•s le Chapitre de la Lieutenance, qui sÕest tenu dans une autre Žglise remarquable de la 
ville, Saint Bonaventure, de tradition franciscaine et o• le saint est enterrŽ, les chevaliers, les 
impŽtrants et leurs familles se sont rassemblŽs sur le parvis de la majestueuse primatiale Saint 
Jean Baptiste, construite du XII•me  au XV•me  si•cle, pour participer aux a doubements de 43 
candidats, dont 5 ecclŽsiastiques et 5 dames. Cette grande et belle cathŽdrale est le si•ge du 
Primat des Gaules, titre donnŽ ˆ son Žv•que reconnaissant ainsi lÕimportance que ce si•ge a 
eu dans la conversion de toute lÕEurope. Ë la suite dÕune longue procession qui a rempli cette 
immense Žglise, le Cardinal Barbarin a prŽsidŽ la cŽlŽbration eucharistique concŽlŽbrŽe par le 
Grand Prieur et les 5 pr•tres nouvellement investis et chantŽe par lÕexceptionnelle 
manŽcanterie du coll•ge des Lazari stes dont les soixante jeunes gens et gar•ons ont interprŽtŽ 
la merveilleuse messe solennelle de Louis Vierne et dÕautres pi•ces de toute beautŽ de Bach, 
Mozart et Monteverdi. Le service dÕordre Žtait assurŽ de mani•re tr•s efficace par les jeunes 
Žcuyers de la Lieutenance. 
 
Au bout de trois heures de cette toujours Žmouvante cŽrŽmonie, nous avons ŽtŽ accueillis par 
le Ministre et Garde des Sceaux, Michel Mercier, PrŽsident du Conseil GŽnŽral du Rh™ne, pour 
un apŽritif et un d”ner de gala dans le Palais du Conseil. Nous y avons ŽtŽ re•us ˆ la table 
dÕhonneur en compagnie du ministre, de Ma”tre AndrŽ Damien, ancien Lieutenant, Dominique 
de La Rochefoucauld, PrŽsident de lÕAssociation fran•aise de lÕOrdre de Malte, du Lieutenant 
de Glutz de la Lieutenance de Suisse, du GŽnŽral Fleuriot, Lieutenant de France et dÕautres 
personnalitŽs. Celui-ci a tenu ˆ me dire son attachement ˆ notre Lieutenance et ˆ notre 
Lieutenant et son dŽsir de voir encore se renforcer nos liens confraternels. 
 
Le lendemain, une messe dÕactions de gr‰ces a rassemblŽ tous les participants ˆ Notre-Dame 
de Fourvi•re, haut -lieu marial de la ville de Lyon, o• le culte de la Vierge remonte ˆ la plus 
haute antiquitŽ et o•, en reconnaissance ˆ la protection quÕElle a toujours accordŽe ˆ la ville, a 
ŽtŽ construite cette exceptionnelle basilique, qui domine toute la rŽgion. 
 
Trois jours au cours desquels nous avons pu constater la vivacitŽ de notre Ordre en France, 
qui compte dŽsormais pr•s de 900 chevaliers, dames et Žcuyers.  

George van Erck 
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Jeudi 29 septembre 2011 – Donderdag 29 september 2011 
12h / u15 

DŽjeuner confŽrence Ð Lunchconferentie 
Restaurant du musŽe de lÕAutoworld Museum 

 
Conférence par l’Abbé Philippe Mawet  

Voordracht door Eerwaarde Heer Philippe Mawet 
 

« Le message chrétien dans les médias »  
 “De christelijke boodschap in de media” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Merveilleux communicateur du message de lÕƒvangile et de lÕamour du Seigneur, lÕAbbŽ 
Philippe Mawet partagera sa passion lors du dŽjeuner-confŽrence du jeudi 29 septembre 2011 
ˆ 12h15.  
Tr•s a ctif dans nombre de mŽdias, lÕAbbŽ Mawet assure, entre autres, les commentaires et les 
prŽdications des messes tŽlŽvisŽes et des grands ŽvŽnements dÕŽglise retransmis par 
lÕEurovision.  
LÕŽvangŽlisation dans la communication, il la diffuse aussi comme prŽsident-fondateur de la 
radio RCF Bruxelles-Bw. 
 
 
 
Wonderlijk goede communicator van het Evangelie en van de liefde van de Heer, zal E.H. 
Philippe Mawet zijn gloedvolle inzet met ons delen tijdens de lunchcauserie op donderdag 29 
september 2011 te 12.15 u. 
Zeer bedrijvig in tal van media verzorgt E.H. Mawet o.a. de commentaar en de predicaties van 
de missen op televisie en van de grote kerkelijke gebeurtenissen door de Eurovisie 
heruitgezonden. 
De evangelisatie in de communicatie verspreidt hij ook als Voorzitter - Stichter van radio RCF 
Bruxelles - Bw.  
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LE DIMANCHE 2 OCTOBRE 2011 
en l’église abbatiale de Maredsous 

 
La Lieutenance belge de lÕOrdre du Saint-SŽpulcre de JŽrusalem organisera un concert 
spirituel au profit des Ïuvres quÕelle soutient en Palestine par lÕintermŽdiaire de la Fondation 
belge pour la Terre sainte. 
 
Ë cette occasion, la chorale namuroise Arioso dirigŽe par M. Georges David interpr•tera des 
Ïuvres de musique sacrŽe et profane.  
 
La journŽe ˆ Maredsous dŽbutera ˆ 11 h 15 par lÕEucharistie concŽlŽbrŽe dans la crypte de 
lÕŽglise. Ensuite un dŽjeuner convivial nous rassemblera dans la cour vitrŽe du coll•ge Saint-
Beno”t. Le concert, prŽcŽdŽ dÕune visite de lÕabbaye puis dÕun tŽmoignage sur la situation actu-
elle en Terre sainte,  commencera ˆ 15 h 15 et se terminera par le verre de lÕamitiŽ, ˆ 16 h 30. 
 
Les prŽcisions relatives ˆ lÕorganisation de cette journŽe suivront. 
 
Dès à présent, réservons cette date. Retrouvons-nous particulièrement nombreux  dans 
ce site monacal extraordinaire.  
 
 
 
 
 
 

OP ZONDAG 2 OKTOBER 2011 
in de abdijkerk te Maredsous 

 
 

 
 
De Belgische Commanderij van de Orde van het Heilig Graf van Jeruzalem biedt U een  
spiritueel concert aan ten voordele van de werken in Palestina door haar gesteund met 
bemiddeling van de Belgische Stichting voor het Heilig Land. 
  
Ter dezer gelegenheid zal het Naamse koor Arioso onder leiding van de Heer Georges David 
werken van gewijde en profane muziek ten gehore brengen. 
 
De dag in Maredsous zal om 11 u 45 aanvangen met de geconcelebreerde Eucharistie in de 
crypte van de kerk. Vervolgens zal een gezellig middagmaal ons samen brengen in de met glas 
overdekte speelplaats van het college Saint-Beno”t. 
 
Het concert, voorafgegaan door een bezoek aan de abdij en daarna door een getuigenis over 
de huidige toestand in het Heilig Land zal beginnen om 15 u 15 en eindigen te 16 u 30 met een 
drankje op de vriendschap. 
 
Nadere informatie over deze dag volgt later. 
Wilt U deze datum nu vastleggen. Mogen wij elkaar in dit buitengewoon geestelijk oord 
bijzonder talrijk terugvinden. 
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RENCONTRES DIOCÉSAINES    -    DIOCESANE BIJEENKOMSTEN 

18 mei  2011 Ð Interdiocesane vergadering Hasselt - Luik  
 
De leden van de Orde van de Bisdommen van Luik en Hasselt zijn met enkele sympathiserende 
vrienden samengekomen op woensdag 18 mei jl. in het klooster ÒMari‘nlofÓ te Kerniel 
(Borgloon). Dit vroegere klooster van de Kruisvaarders in de mooie fruitstreek van het Land van 
Loon huisvest thans de Cisterci‘nzer Zusters. 
 
Vooreerst was er een zeer boeiende en diepgaande uiteenzetting door Kanunnik Felix Rijcken 
over de Kerken van het Nabije Oosten. 
Deze zijn onderverdeeld in 3 grote groepen: 
 -   de Orthodoxe Chaledonische Kerken; 
 -   de Orthodoxe niet Chaledonische Kerken; 
 -   de Katholieke Oosterse Kerken; 
De splitsing tussen deze Kerken komt voornamelijk voort en is het gevolg van misverstanden na 
de eerste Concilies. 
 
Na een gezellig vieruurtje hebben wij de mooie kapel mogen bezoeken. 
Deze is rijkelijk versierd met prachtig houtsnijwerk en een reeks schilderijen die het leven van 
de Heilige Ursula uitbeelden. In de sacristie bevindt zich het mooie gepolychromeerde 
reliekschrijn van de Heilige Odilia. 
 
De bijeenkomst werd afgesloten met een Eucharistieviering. 
 
18 mai 2011 Ð RŽunion interdiocŽsaine Li•ge - Hasselt 
Les membres de l'Ordre des dioc•ses de Li•ge et de Hasselt ainsi que quelques amis 
sympathisants se sont rŽunis le mercredi 18 mai ˆ l'abbaye de Mari‘nlof ˆ Kerniel  (Borgloon). 
L'ancien couvent des CroisŽs dans la belle rŽgion fruiti•re du comtŽ de Looz abrite maintenant 
une communautŽ de sÏurs  cisterciennes. 
Nous ežmes d'abord un exposŽ intŽressant et tr•s fouillŽ du Chanoine F. Rijcken sur les ƒglises 
du Proche-Orient. Celles-ci sont divisŽes en 3 groupes : 
                                ƒglises Orthodoxes ChalcŽdoniennes. 
                                ƒglises Orthodoxes non ChalcŽdoniennes. 
                                ƒglises Orientales Catholiques. 
 
La sŽparation entre ces ƒglises a son origine ˆ des malentendus lors des premiers conciles. 
Apr•s un gožter amical nous avons visitŽ la chapelle richement dŽcorŽe de panneaux de 
menuiserie de style liŽgeois, il y a aussi une sŽrie de tableaux relatant la lŽgende de Ste. Ursule. 
La sacristie renferme une belle ch‰sse de Ste.Odile datant  de lÕan 1259 et recouverte de 
peintures reprŽsentant son martyre. 
 
 La rŽunion s'est terminŽe par une Eucharistie. 
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Diocèse de Tournai 

La prochaine rŽunion aura lieu ˆ Mons, Sainte Waudru, le vendredi 16 septembre 2011.   
Il y aura une visite guidŽe de la collŽgiale, suivi d'un exposŽ par Christian Cannuyer qui 
profitera de cet ŽvŽnement montois pour Žvoquer parmi d'autres sujets touchant la Terre sainte 
et les religions abrahamiques, Gilles de Chin (qui a vaincu le Doudou) et les croisades. 
  
 
L'agenda aura la structure habituelle:  
de 14h00 ˆ 16h00  : visite. 
de 16h00 ˆ 18h00  : confŽrences. 
de 18h00 ˆ 19h00  : drink et discussions informelles. 
de 19h00 ˆ 19h30  : messe. 
 
 
 

 
Vicariat du Brabant Wallon et diocèse de Namur. 

 

Mardi 27 septembre 2011 en fin de journŽe, au Carmel dÕArgenteuil. 

Eucharistie ayant pour th•me  : Vivre lÕEucharistie ˆ la lumi•re des Lieux Saints. 

Une rencontre conviviale suivra. Les membres recevront une invitation personnelle. 

 

 

Bisdom Gent 
 
 
September (datum nader vast te leggen). 
Bezoek aan de gerestaureerde St. Niklaaskerk met orgelspel, gevolgd door een gezellig 
gesprek in het Hotel Erasmus, Poel, te Gent waar onze confrater Daniel van Steenberghe ons 
zal spreken over de rol van onze landgenoten bij de Kruistochten. 
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La retraite annuelle à l’abbaye cistercienne Ste-Marie-du-Mont des Cats 
aura lieu du 3 au 6 novembre 2011 

 
Notre retraite annuelle aura lieu du jeudi 3 novembre (ˆ 16 h) au dimanche 6 novembre (apr•s 
le repas de midi). Cette annŽe-ci, la retraite sera animŽe par Dom Christian van Zeebroeck, 
moine et  administrateur dŽlŽguŽ de lÕabbaye de Maredsous et membre de lÕOrdre. Nous avons 
choisi comme th•me  : 

 
L’Esprit Saint à l’œuvre dans nos cœurs. 

 
Si nous voulons en sortir de toutes les difficultŽs et crises de tout ordre qui nous accablent, il 
nÕy a quÕun rem•de : prier lÕEsprit Saint pour quÕIl nous Žclaire et nous donne la vigueur afin 
que nous soyons capables dÕagir avec la force de son amour. Il vit en nous par notre bapt•me, 
mais sommes-nous toujours assez conscients de ce trŽsor que nous portons en nous ?  
 
La retraite se passera en silence et sera une occasion pour passer quelques jours en pri•re 
dans le cadre de la liturgie de la communautŽ cistercienne. Les frais sÕŽl•vent ˆ 150 ! par 
personne ˆ verser comme titre dÕinscription au compte BE34 320-0041439-90 de Paul Leysen, 
Venneborglaan, 48  2100 Deurne. 

 
 
 
 
 

Investitures dans les Lieutenances à l’étranger en 2011  
Investituren in de Landscommanderijën in het buitenland in 2011 

 
 
Irlande / Ierland,  Maynooth 
 
ƒcosse / Schotland,  Glasgow 
 
Autriche / Oostenrijk,  Vienne / Wenen 
 
Espagne Orientale / Oost Spanje  
        Barcelone / Barcelona 
 
Gr.D. de Luxembourg / Echternach 

            Groothertogdom Luxemburg 
 

 
22-23 juillet/juli.  
 
16-17 sept.  
 
30 sept et/en 1-2 oct. 
 
30 sept et/en 1-2 oct  
 
 
7-8 oct.  

 
 
Le Lieutenant attend les candidats pour reprŽsenter notre Lieutenance ˆ ces investitures.  
Grand-DuchŽ de Luxembourg / Groothertogdom Lux.,  Echternach,  7, 8 - 10 Ð 2011. 
La Lieutenance souhaite que nous soyons nombreux ˆ accompagner nos confr•res 
luxembourgeois. (Voir dŽtails des cŽrŽmonies en annexe). 
Onze Landscommandeur rekent op kandidaten om onze Landscommanderij op deze 
investituren te vertegenwoordigen. De Landscommanderij wenst dat wij talrijk zouden aanwezig 
zijn om onze Luxemburgse confraters te begeleiden. (Zie de details in de bijlage). 
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AGENDA  DE  LA  LIEUTENANCE / AGENDA VAN  DE  LANDSCOMMANDERIJ 
ANNÉE / JAAR 2011 

 
 
 
 
 

    
Dates/Data  ActivitŽs / Activiteiten       Lieux /  Plaats 

  05/07-06-11 
 
Dim./Zondag  
Mardi/Dinsd. 

Retraite des impŽtrants 
Retraite van de kandidaten 

Abbaye de Maredsous 
Abdij van Maredsous 

       10-06-11 
 

Vendredi 
Vrijdag 

Chapitre et VeillŽe 
Kapittel en gebedswake 

Sablon -  NH Hotel 
Zavel    -  NH Hotel 

       11-06-11 
 

Samedi 
Zaterdag 

Investitures 
Investituur 

Sablon -  NH Hotel 
Zavel    -  NH Hotel 

       04-09-11 Dim/Zondag Garden Party Upigny 
       16-09-11 Vendredi Dioc•se de Tournai  Mons Ð Ste Waudru 
       27-09-11 Mardi Vic. Brabant wallon / Dioc•se Namur  Carmel - Argenteuil 
        ? -09-11  Bisdom Gent St Niklaaskerk en con- 

ferentie Erasmus Hotel 
         29-9-11 Jeudi/dond. Mr. lÕAbbŽ / E.H. Philippe Mawet Auto-World 
       02-10-11 Dimanche 

Zondag 
Abbaye de Maredsous 
Abdij van Maredsous 

 

       29-10-11 
                             

Samedi 
Zaterdag 

Notre-Dame Reine de Palestine 
O.L.V. Koningin van Palestina 

Sablon -  NH Hotel 
Zavel  - NH Hotel 

  03/06-11-11  Retraite    Mont des Cats - Katsberg Godewaersvelde (Fr.) 
      15-11-11 Mardi 

Dinsdag 
Te Deum  - F•te du Roi  
                  Koningsfeest 

CathŽdrale St-Michel 
Cathedraal St Michiels 

       24-11-11  Jeudi/dond. Fr•re Ferdinand Poswick O.S.B.  Auto-World 
      13-12-11 Mardi/Dinsd. E.H. / Mr. lÕabbŽ Jacques Leirens Auto-World 

 
 
 
 
 
 
 
 

In memoriam 
 
 
 

Nous avons appris avec tristesse le dŽc•s du fr•re  de notre confr•re lÕAbbŽ Jean-Jacques 
SANZA BANGANO ˆ qui nous tŽmoignons notre profonde sympathie, sachant avec quel 
dŽvouement il lÕavait accompagnŽ tout au long de son sŽjour en Belgique. Nous lÕassurons de 
nos pri•res et de notre amitiŽ confraternelle.  
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BIBLIOGRAFIE 
 

Joseph Ratzinger-Benedictus XVI, JEZUS VAN NAZARETH, Deel II (Lannoo), 280 blz. 

Van de intocht in Jeruzalem tot de opstanding. In dit tweede deel van zijn indrukwekkende 
studie over Jezus gaat paus Benedictus XVI verder op zoek naar de persoon en de boodschap 
van Jezus. Hier verdedigt Ratzinger met kracht de stelling dat de Ôware historische JezusÕ en de 
ÔChristus van het geloofÕ identiek zijn. Hij behandelt de centrale mysteries van het katholieke 
geloof: lijden, dood, en verrijzenis van Jezus. 

De hoofdstukken, van de intocht, tot JezusÕ opstanding uit de dood, en de kernbetekenis ervan 
zijn diepgaand uitgewerkt. Centraal in het boek handelt over ÔHet Laatste AvondmaalÕ: 
Benedictus XVI koestert een uitzonderlijke zorg voor de Eucharistie. Dit boek, dat een helder 
licht werpt op de Evangeli‘n, is onmisbaar voor wie op zoek is naar de Waarheid.   

ISBN 978 90 209 92472 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

La Fondation belge pour la Terre sainte accueillera avec gratitude les dons effectuŽs au profit 
du compte n¡ 630-0122895-55.  

Ë partir du 1er janvier 2011, chaque don de 40 ! ou plus bŽnŽficiera de  
lÕexonŽration fiscale. 

 
De Belgische Stichting voor het Heilig Land zal de giften met dank aanvaarden op rekening 

nummer 630-0122895-55 
Vanaf 1 januari 2011 zal elke gift van 40 ! of meer fiscaal aftrekbaar zijn.  

 
ƒd. resp. / Verantw. uitg.: Baudouin Derriks  

P904133 


